BonuHChKkHI HallIOHAIBHUIN YHIBEPCUTET imeni Jleci Ykpainku
bibmioreka

Cepis «bio0i06miorpadis Buenux BHY iMm. Jleci Ykpainkuy»

CEPI'TA BACUJIBOBHNY
3ACEKIH

b10610610rpadiuyHmil MOKaKIUK 10 50-piuus Bix AHS HAPOIKEHHS

JIyupk — 2022



VK 811.111(092)(01)+378.091.12.011.3-051(477.82)BHY
3-36

Cepriit BacunpoBruu 3acekin [Enektponnuii pecypce] : 6100i01i0rp. TOKaX4. 10
50-piyus Big aHsS Hapo K. / BonuH. Harl. yH-T iM. Jleci Ykpainku, bibmioreka ; ykia.
JI. Jleitnexa. — Enextpon. tekct. maHi. — JIynpk, 2022. — 35 c¢. — (bioGiomorpadis

BueHux BHY im. Jleci Ykpainku). — [fonoM. mokaxd.
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Bix ykaagaua

bio6i6miorpadgiuamii mokaxkunk «Cepriii BacuiapoBuu 3acekiH» MPOIOBKYE
cepito 0io6iOmiorpadiuanx mnokax4unkiB «bio6idmiorpadis Buennx BHY im. Jleci
YKpaiHKu», IPUCBSIYEHUX BUJATHUM HAYKOBLSAM Ta OCBITSIHAM YHIBEPCUTETY.

[TociObnuk ykmageno no S0-pivyus BiJ AHS HApPOHKCHHS TOKTOpa (IOIOTTYHUX
Hayk, npodecopa kadeapu MpUKIAIHOT JIHTBICTUKH (aKyJIbTeTy 1HO3eMHOi (iyojorii
BonuHcekoro HamioHaiasHOro yHiBepcutery M. Jleci Ykpainku Ceprisi BacunboBruua
3acekiHa.

Jlo mokakurKa BMIIIEHO MpoQeCciiHUI KUTTENHUC OBUIApa, 616miorpadio Horo
npaup 3 1997 no 2022 pp., indhopMalio nNpo MiKHAPOAHY Ta peAaKiiitHO-pEIeH31IHY
JUSTBHICTD. 3aBepliiye BugaHHs q00ipka pororpadiii 3 apxiBy Cepris BacunboBuya.

HayxoBuii nopo6okx C. B. 3acekina namiuye nonajn 100 HaykoBUX 1 HayKOBO-
METOJAMYHUX Mpaub, nyOmikamiil. BiH — aBTop MoHorpadiii, miapy4yHUKIB, HaAyKOBO-
METOJMYHHUX 1 HABYAJIbHO-METOJIMYHMX IOCIOHMKIB, HAyKOBUX cTared (ykiazad He
NpeTeHy€e Ha BUUEPITHY TOBHOTY OXOIUICHHS MaTepiany).

bibmiorpadiuni MaTepiaiv po3MIILIEHI 332 XPOHOJIOTIYHUM MPUHIIMIIOM, B MeEXax
OKPEeMOT0 POKY Tpaili mojiaHi B ajahaBiTHOMY MOPSIKY.

[Ipu BigOOp1 MaTepiany 10 MOKAKYUKA OYJIM BUKOPHUCTaHI (DOHAM Ta TOBIIKOBHIA
amapar 0107ioTeku BoJMHCHKOTO HalioHaJIbHOTO YHiBepcutery M. Jleci Ykpainkw,
enektponHi (ouau HamionansHoi Oi0miorekn Ykpainu im. B. 1. Bepnanckkoro,
IHTEPHET-CAUTH.

bibmiorpadiunuii onuc BugaHb 0POPMIICHO 3T1IHO 3 YUHHUMHU CTaHIAPTAMH.

Jist  onTuMizamii momiykKy HeoOxigHoi 1Hdopmalii ckiaaaeHo andaBiTHHMA
MOKaXYMK HA3B Mpallb Ta IMEHHUM MOKAKYUK CITIBAaBTOPIB.

[TokaX4YMKOM MOXYTh IOCIYyrOBYBaTHCh HayKOBO-TIEaroriyHi MpalliBHUKH,
HAyKOBL, acMipaHTH, CTYACHTH Ta BCl 4YMTaul, SKUM He OalayXl MUTaHHS PO3BUTKY

(b171070T14HOT HAYKH B Y KpaiHi.



IpodeciiiHui )KATTENMUC

3acekin Cepriit BacunboBuu Hapoauscs 19 BepecHs 1972 poky B micTi JIyibk,
BonmHcbkoi 06macTi.

Y 1994 poui 3akiHuuB BonuHchkuil nep:kaBHUI yHiBepcuTeT iMeHi Jleci
YkpaiHku, CremiagbHICTh 32 JAUIUIOMOM — BYHTENb aHTJINACHKOI Ta HIMEIBKOI MOBH
CEpeIHbO1 IIKOJIH.

TpynoBy npisuibHICTh Cepriii 3acekin posnoyaB y 1993 p. Ha mocaai BUMTENs
aHTIICHhKOT MOBH 3arajibHOOCBITHBOI IKOJIK Ne 23 m. Jlyneka. Bin 1994 p. npairoBas
Ha Mocajax BUKJIAJava, CTapIIoro BUKIaaaya, JOIeHTa 1 3aBiayBada Kadenpu teopii Ta
NPaKTUKU TEepeKaay, JeKaHa (uIonoriyHoro (axkynbrery BOJMHCBKOTO 1HCTUTYTY
EKOHOMIKM Ta MeHekMeHTy. [3 2008 poky mpaioBaB Ha kadeapl NPUKIATHOT
JHTBICTUKH BOJIIMHCHKOTO HaIllOHATBHOTO YHIBepcUuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku, B sIKOMy
MpaIlIoe 1 T0Terep.

VY nepioa 3 1996 no 1999 pp. HaBuaBcs B acnipaHTypi BojlmHCBKOTO Jep:kaBHOTO
yHiBepcutTeTy imeHl Jlect Ykpainku. Y xoBTHI 2001 p. 3aXHCTUB KaHIUIATCHKY
IYcepTaiiro Ha TeMy «JIMCKypCHMBHI Mapkepu KOT€PEHTHOCTI aHTJIOMOBHOIO
JAJIOTIYHOTO TEKCTY: KOTHITUBHUM Ta MparMaTUYHUN aclEeKTU» Ta OTpUMaB HAYKOBHUI
CTYIIHb KaHauaTa (UIOJIOTIYHUX HayK 3a cretianbHicTio 10.02.04 «repMaHChKI MOBHY.
VY 2009 p. onepxaB yueHe 3BaHHs JOIeHTa Kadeapu MpuKIaaHoi JIHTBICTHKY, a B 2019
p. — mpodecopa 11i€i K Kadeapu.

VY 2016 p. npoiimoB HaykoBe ctaxyBaHHs B Konemxki beren, m. Hopt Heroton
(mrrat Kanzac, CIIIA). ¥V Bepecni 2020 p. 3aXHCTHB JOKTOPCHKY JAUCEPTAIIO HA TEMY
«IIcuxoniHrBaNbHI 3aKOHOMIPHOCTI BIATBOPEHHS XYJA0XKHBOTO TEKCTY B IMepekial (Ha
Martepianal aHrJIiHChKOI Ta YKpaiHChKOI MOB) Yy XapKIBCbKOMY HAal[lOHAJIbHOMY
yuiBepcuteri imeHi B. H. Kapazina Ta 3700yB HayKoOBUH CTYIIHb JOKTOpa
¢binosoriuHux Hayk 31 crietianbHocTi 10.02.16 — nepexinano3HaBCcTBO.

Kono HaykoBHX 1HTEpECiB: IMCUXOMIHTBICTHKA, TIepekiaa. HaykoBi momyku Beje
B HampsiMi  PO3BUTKY €THKHA TEpeKiaay, KOPINYyCHOTO Ta  MPUKIATHOTO

MNEPEKIag03HaBCTBA.



ABTOp, crniiBaBTOp Ta peaaktop monHan 100 myOmikaliiid, mepekiaiB KHUT, 3 SIKUX
4 monorpadii, 3 HaB4anpHi nociOHuku 13 rpudom MOH, 1 HaByanbHUN MOCIOHUK 3
rpudpom «PekomennoBano BueHow pagoro BHY imeni Jleci Ykpainkm», crarti y
BITYM3HSHUX Ta 3apyO1KHUX (PaXOBUX BUIAHHAX.

[Tix ¥#ioro KepiBHUIITBOM 3axwuileHO 3 KaHmuaaTchki muceptarii. C. B. 3acekin
OTIOHY€ KaHJIUJIATChKI Ta JTOKTOPCHKI JAMCEPTAIlii, pelieH3ye HayKOBl Ta METOUYHI TIpaIil.
Cepriii BacmiiboBUY — TOJIOBHUHM pelakTOp MIKHAPOJIHOTO PELIEH30BAHOTO HAYKOBOTO
xypHainy «East European Journal of Psycholinguistics», inaekcoBaHOro B Mi>kKHapO IHIi
HaykoBoMeTpuuHiii 6a3i SCOPUS Ta BKIIOYEHOTO [0 TMEpeNiKy HayKOBUX BHUIaHb
VYkpainu kateropii A 3 JBOX HAyKOBHX CHELIAIbHOCTEH: (UIONOrid Ta MCUXOJoris. €
yjieHoM peakoderii HaykoBoro BicHHKa XepCOHCHKOTO Jep:kaBHOro yHiBepcurery Cepii
«['epmaHicTHKa Ta MDKKYJIbTYpHa KOMYHIKAallls», BKIIFOYEHOTO 1O MEPETIKYy HAyKOBHUX
daxoBux BuAaHb Ykpainu kareropii b. Bin € uimenom MixHapomHOTO TOBapHUCTBa
npukiaaHoi ncuxomureictuku (ISAPL), 3actynmuukom ronoBu 'O «Bceykpaincbka
Acomiaris  ncuxomiHrBictiBy  (BAIIJI), romnoBoro  BonuHChKOTO — ocepenky
Bceykpaincbkoi ciiiku Bukiianadis nepekianay (BCBII).

Cepriit 3acekiH CHIBIPALOE 3 MPOBIIHUMU BUEHUMH PI3HUX YHIBEPCUTETIB CBITY.
Ax Hacmipok croiBmpaul 3 npodecopom Jhxeiimcom Ilennebeiikepom B Texacbkomy
yniBepcuteti B Octini Cepriii 3acekiH cTBOpUB MporpamHe 3ade3meucHHs Linguistic
Inquiry and Word Count (LIWC) namgd  NCHXOJIHTBICTUYHOTO  aHANI3y
YKpaiHCHbKOMOBHHMX TEKCTIB. B pe3ynbrari TiCHOI criBmpaili 3 npodecopoM Pomanom
Tapabanem y BHY imeni Jleci Ykpainku cTBOopeHa oHjnaiiH mnatdopma «ETHka
1HKEeHepii», Ha fAKid CTylaeHTH cremiaibHocTi «lIpuknanHa JIHTBICTHKa» HAIIOTO
yHIBEpCUTETY Ta TeXacbKOro TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY OOMIHIOIOTHCS IyMKamH
CTOCOBHO €THKH MPUKIATHUX JOCIIKEHB 1 TpodeciitHoi misuibHOCTI. 3 2022 p. Cepriit
3acekiH aKTUBHO CITIBOPAILIOE HAJ CHUIBHUMHU TpoekTamu 3 LleHTpom HOBITHIX
JIOCTIKEHh 3 eKCIIepUMEHTanbHOI 1 mnpukimaanoi  miHrBictukd — ARIEAL
Makmactepcebkoro yHiBepcuteTy (Kanana).

VY 2012-2015 6yB yuacHukoM MixHapoaHoro npoektry ATHENA «Cropusaus
KUTTE3TATHUM Ta aBTOHOMHMM CHUCTEMaM BHINOI OCBITH Yy perioHi CXigHOTO
CYCIZICTBa», JIOCBIJI y4acTi B AKOMY € BaXXJIMBUM JIJIsl PO3BUTKY 3aKJIaJ1B BUIIOI OCBITH.
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3 2022 poky € kepiBHHKOM mpoekTy JKana Mone nporpamu Epasmyc + «Fostering
Academic Integrity and Responsibility: EU Policy». Cepriii 3acekin Takox €
KOOPJIMHATOpaM MIKHApPOJHOTO MPOEKTY 3 HOCTIKeHb nocTtaTti bormana Jlenkoro sk
nepeKyaaada, mo peadi3oBYEThCS 3a MATPUMKH yHiBepcuTeTy Anpbeptu B Kanasi.
Cepriii 3acekiH TICHO cHiBOpaloe 3 bpuTaHChKOIO pajor0, peanizyloud MpPOeKTH 3
HaBYaHHS aHTJIMCHKOI MOBH BETEpaHIB Ta iXHI CIM 1.

3a mepiong pobotu Cepriii 3acekiH 3apeKOMEHAyBaB ce0e TBOPYUM,
BIIMOBIJAIBHUM  BUKJIaJa4eM, BHCOKOKBamidiKoBaHUM criemiamicToM. Haykosenpb
HEOJHOPa30BO OpaB ydacTh y DecTuBaIl HAyKH YHIBEPCUTETY, WIEAPO MMEPEAAIOYN CBIi
HAyKOBUHU JOCBiJ MOJIOIOMY TMOKOJIIHHIO.

3a BUCOKMI TpodecioHaTi3M Ta BaroOMUN BHECOK y HAyKOBY W OCBITHIO
nisnpHIcTh Cepriii BacunboBuy BinzHaueHuil [louecHoro rpamoToro ['osoBu o6macHOi
nepkaBHOi  amMiHicTparii, Ilomskoro JIylbkoro MICBKOTO TOJIOBH, IIOJSIKOIO
MiHicTepcTBa OCBITU 1 Hayku YKpaiHu, npemiero BonuHChKOi obiacHOi paau 3a
3aciIyru y cepl OCBITU Ta HAYKH.

Cepriit 3acexkiH OyB 3ampoIleHH SK TOCThOBUM mpodecop Ta YYACHHUK
MDKHapOJHUX KOH(pepeHUid B MpoBIAHI yHiBepcuTeTi ABcTpii, Benukoi bpuranii,

Itami, I[Tomemm, CLIA.



HaykoBuii 1opoook npogecopa C. B. 3acekina
Hucepmauii ma aemopeghepamu ducepmauiti
2001
JINCKypCUBHI MapKepu KOTEPEHTHOCTI AaHIJIOMOBHOTO JIiaJIOTIYHOTO TEKCTY:
KOTHITUBHUN Ta MparMaTUYHUN acreKTH . aBToped. AMUC. ... KaHI. (UIOI. HAYK :
10.02.04 / KuiB. Hair. miHrBICcT. 1H-T. — Kuis, 2001. — 20 c.
JINCKypCUBHI MapKepu KOTEPEHTHOCTI aHTJIOMOBHOTO [IaJOTIYHOTO TEKCTY:
KOTHITHBHHMI Ta IparMaTHYHUAN aCIeKTH : JTuC. ... Kaui. ¢inon. Hayk . 10.02.04 /

Bonun. nepx. yH-T im. Jlect Ykpainku. — JIyupk, 2001. — 174 apk.

2020
[IcuxosHrBagbH1 3aKOHOMIPHOCTI BIATBOPEHHS XYAOKHBOTO TEKCTY B MEpeKiai
(Ha MaTepialli aHICHKOT Ta YKPATHCHKOI MOB) : aBTOped. AMC. ... I-pa (PiI10a. HAyK
: 10.02.16 / Xapkis. Han. yH-T iM. B. H. Kapasina. — Xapkis, 2020. — 36 c.
[IcuxoJHrBagbH1 3aKOHOMIPHOCTI BIATBOPEHHSI XYAOKHBOIO TEKCTY B NEpeKiaii
(Ha maTepiasii aHMIMCHKOI Ta YKPAiHCBKOI MOB) : JUC. ... A-pa (QUION. HAYK :
10.02.16 / M-Bo ocBitu i Hayku Ykpainu, CxigHOoeBpom. Haim. yH-T imeHi Jleci

VYkpainku, Xapkis. Hail. yH-T iM. B. H. Kapasina. — JIymek, 2020. — 486 apk.
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2002
5. Bcrym 10 TCHXOJIHTBICTHKY : HaBY. 1moci0. — OcTpor : BUA-BO YH-TY «OCTpo3bKa
akagemisty, 2002. — 168 c.
Cnisaem.: JI. B. 3acekina.
2006
6. IlcuxOmHrBICTHYHI acTIeKTH Nepekiany - [HaBd. moci0.] / BoauH. iH-T eKOHOMIKH Ta
MeHeKMEeHTy. — JIynpk : BonmuH. 1H.-T €éKOHOMIKM Ta MEHeXMeHTy . Ham. yH-T
«OcTtpo3sbka akanemis», 2006. — 144 c.
2008
7. TlcuxomiHrBICTUYHA AlarHOCTHKA : HaBY. moci0. / M-Bo OCBiTH 1 Hayku YKpaiHw,
Boaun. Han. yH-T iM. Jleci Vkpainku. — Jlyupk : PBB «Bexa» BHY im. Jleci
VYkpainku, 2008. — 188 c.
Cnigasm.: J1. B. 3acekiHa.
2012
8. IlcuxomiHrBICTHYHI yHIBepcadil Mepeknany XyIAOKHBOTO TEKCTy : MoHorpadis /
Boaus. nan. yu-T iM. Jleci Ykpainku. — Jlyusk : BHY im. Jleci Ykpainku, 2012, —
276 c.
2017
9. MamuHHui nepekiaj : nporpama BUOIpK. HaBY. TUCHUILIIHK / CXiJHOEBPOIL. HaIl.
yH-T M. Jleci Ykpainku, Kad. npuxnan. miareictuku. — Jlymek : CHY im. Jleci

VYkpainku, 2017. -7 c.
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10. IlcuxomiHrBICTHKA : MporpamMa BUOIpK. HaBY. TUCIUILIIHU / CX1THOEBPOI. Hall. YH-T
M. Jleci Ykpainku, Kad. npuknaz. niarsictuku. — JIynek : CHY im. Jleci Ykpainku,
2017.-9c.

11. TIcuXOMHTBICTUYHUIN MiAXiA A0 TpaBMAaTHYHOI mam sATi : MoHorpadis. — Beau
Bassin : Lap Lambert Academic Publishing, 2017. — 244 c.

Cnisasm.: JI. B. 3acexina, O. [lleguyx.

12. Teopis Ta MeTOAWKa TMEpeKiaxy : MporpaMa BHOIPK. HaBY. TUCHUIUIIHU /
CxigHoeBpor. Hall. yH-T M. Jleci Ykpainku ; Kad. npuxnan. aiHrBicTUKH. — JIyIBK :
CHY im. Jleci Ykpainku, 2017. — 10 c.

2021

13. IIpakTuyHMil Kypc MUCBMOBOTO MEpPEKIaay : cuiaadyc HOpMaT. HaBY. AUCLUILIIHY. —
Jlyubk : Bonus. Hau. yH-T iM. Jleci Ykpainku, 2021. — 25 c.

Cnisasm.: 1. B. Hapikosa, FO. B. Jlitkosuu, JI. B. KoBanbuyk.

2022

14. OnnaifH 1HCTPYMEHTH ISl IEpeKyIaada Ta peJakTopa: NEPCIeKTUBH Ta OOMEXEHHS
[Enextponnuii pecype] : Bigeonekmis / uutae C. B. 3acekin // YouTube. —
Enextpon. B1JICOJIaHI. — 2022. — Pexxum JOCTYMY:

https://www.youtube.com/watch?v=UejjlyTYZ90 (nara nmoinomienus: 16.02.2022.

— nara 3BepHeHHs: 02.09.2022). — Jlekuis npoynTaHa B Ha (-Ti 1HO3eM. MOB

KpuBopi3bKkoro AepiK. nea. yH-Ty.

ly6nikauii y npodoexyeaHux, nepioOu4HUX ma HernepioOu4yHUX 8 UGaHHSIX
1997

15. MapkoBanicTh Ta ii (yHKI[IOHAIbHO-CEMAaHTUYHA CYTHICTh // HaykoBuii BICHHUK
BAY / Bonun. gepx. yH-T iMm. Jleci Ykpainku ; roso. pex. 1. JI. Onekcerok. —
JIyupk, 1997. — Ne 5 : Pomano-repmanceka ¢inosoris. — C. 58-59. — bibmiorp.: 8
Ha3B.

1999

16. Jlesiki acmeKkTH NOparMaTUKU JIIHTBICTUYHMX MEXaHI3MiB TMPUBEPHEHHS YBaru
cllyxaya B aHIJIOMOBHIN Oecini // ®inonoriuni ctynii : Hayk. dacomn. / Bomuw.
AxaneM. [lim, BonuH. nepx. yH-T im. Jleci Ykpainku ; rosnos. pea. B. JI. Y anos. —

JIyupk, 1999. — Ne 3. — C. 52-57.
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https://www.youtube.com/watch?v=UejjIyTYZ90

17. MuckypcuBHi Mapkepu pepopmyBanHs. CeMaHTHUKO-TIparMaTUyHi XapaKTePUCTUKU
// Hayxoswii Bicauk BJIY / Bomun. nepx. yH-T iM. Jleci Ykpainku ; penkon.: JI. K.
Onsaaep [Ta 1H.]. — JIympk, 1999. — Ne 3 : dinonoriuni Hayku (PomaHo-repmMaHchka
dimosnoris). — C. 56-59. — bibmiorp.: ¢. 58-59.

2000

18. KoruiTuBHO-iparMaTU4H1 acMEeKTH I1HTEpIpeTalii Ta mnepeKkaaay IUCKYPCUBHUX
MapkepiB aHTJIOMOBHOI Oecinu // [IpoOremMu menarorivHUX TEXHOJIOTIH : 30. HayK.
np. / Boaun. gepxk. yH-T iM. Jleci Ykpainku, Bomun. Akan. lim. — JIynek, 2000. —
Bum. 2. — C. 183-189. — bi6miorp.: 8 Ha3B.

19. CemanTnuHi Ta mparMaTUYHi MapKepu CTPYKTYpHU aHTIIOMOBHOI Oecinu // HaykoBuit
BicCHUK BonuHCchKOTrO0 nepxkaBHOTO yHiBepcuTeTy iM. Jleci Ykpainku / BonuH. nepix.
yH-T M. Jlect Ykpainku ; peakon.: JI. K. Onsananep [Ta iH.]. — Jlymek, 2000. — Ne 2 :
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